
Türk- Arap İlişkileri Tarihi

ORHAN KOLOĞLU



Tarihçi Kitabevi Yayınları: 104
Genel Yayın Yönetmeni
Necip Azakoğlu

Editör : Necip Azakoğlu
Sayfa ve Kapak Tasarım : Tarkan Togo
Yayına Hazırlayan : Nevin Azakoğlu
Birinci Baskı: Şubat 2017, İstanbul

Boyutlar: 16.5 x 23 cm
Sayfa sayısı: 392 

Resimler Orhan Koloğlu Arşivi’nden alınmıştır.
Arka kapak fotoğrafı : Atilla Oral’ın fotoğraf koleksiyonundan olup, ilk defa yayın-
lanmaktadır. 
Fotoğraf Konusu: Osmanlı payitahtı Dersaadet’ten gönderilen bir fermanın 
Bağdat’da okunuşu 

Baskı ve Cilt: 
İnkılap Kitabevi Baskı Tesisleri
Çobançeşme Mah. Altay sok. No:8 Yenibosna
BAHÇELİEVLER - İSTANBUL
Tel: +90 (212) 496 11 11

Sertifika no: 10614

ISBN: 978-605-4534-98-2 

© Yayın hakları Tarihçi Kitabevi’ne aittir. Bu eserin bütün hakları saklıdır. Yayıne-
vinden yazılı izin alınmadan kısmen veya tamamen alıntı yapılamaz, hiçbir şekil-
de kopya edilemez, çoğaltılamaz ve yayımlanamaz. 

Tarihçi Kitabevi
www.tarihcikitabevi.com

Moda Caddesi Caferağa Mah. No: 104/A  Moda / KADIKÖY-İSTANBUL
Tel: 0 216 418 68 86
GSM: 0 530 370 74 11
E- posta: info@tarihcikitabevi.com



İÇİNDEKİLER

ÖNSÖZ  9 

1. TÜRKLERİN  İSLAM’A  GİRİŞ SÜRECİNDE 11
 ▪ İslam’dan Önce 11
 ▪ İslam’ın İlk Yüzyılında  14
 ▪  Abbasi Hilafeti’nde 21
 ▪ İlk Hadislerde Türk 26
 ▪ Cahiz’den Türklerin Faziletleri  29
 ▪ İslam Orta Asya’da Yayılmaya Başlayınca  37
 ▪ Bağdat’ın Yönetimi Selçuklu’da   42
 ▪ Haçlılar Kudüs’e Yerleşince   46
 ▪ Arap’ta Selefiye- Mutezile Çekişmesi  56
 ▪ Türkçenin Yönetim Dili İlanı   62

2. DEVLET-İ EBED MÜDDET DÖNEMİNDE      
 ▪ İstanbul’u Fethedinceye Kadar 67
 ▪ Hadim-ül Haremeyn-i Şerifeyn’den Halifeliğe   72
 ▪ Haçlı Seferi’nden Oryantalizm’e Yönlendiriş 76
 ▪ Akdeniz Hâkimiyeti İçin  Garp Ocakları 80
 ▪ Magreb’de Arap, Türk ve   Kuloğlu 86
 ▪ Yemen Ön Plana Çıkınca 92
 ▪ İran’da Safevi  Sorunu 97
 ▪ Arapçanın Güdümünde Bilim     101
 ▪ Serbest Piyasaya Karşı İslami İlkeler 110
 ▪ Lale Devri Çağdaşlaşmasına Tepki 122



 3. “HASTA ADAM” DÖNEMİ BAŞLAYINCA  
 ▪   Napolyon’un Mısır Seferi  133
 ▪ Arap’ta Osmanlı’da “Tecdid”cilik  141
 ▪  Garp Ocakları ve Mısır’ın Kopuşu 144
 ▪ Tanzimat’la Serbest Düzene Geçiş  151
 ▪ Avrupa Hukuku Yerleşirken  158
 ▪ Misyoner Okulları ve Mason Locaları  163
 ▪ Meşrutiyet İlan Edilirken Arap Sorunu    169
 ▪ Osmanlı Meclisi’nde Arap Hakları ve Arapça  174
 ▪ Sömürgecilerin Panislam Korkusu  180
 ▪ Suriye’de Ayrılıkçı Akım 186
 ▪ Mekke Şerifi’nin Hilafet Özlemi  191
 ▪ Fransa Tunus’a yerleşiyor- 1881   197
 ▪  İngilizler Mısır’da (1882) – Afrika Paylaşımda 201
 ▪ Hicaz’da ve Bedevide Yoğunlaşma 211

4. ÇÖZÜM ARAMA SÜRECİNDE
 ▪ Afgani’nin Panislam Kampanyası  215
 ▪ Abdülhamid’in   İttihad-ı İslam Politikası  222
 ▪ Yıldız’da Arap Kadrosu Oluşturma 229
 ▪  Hicaz Demiryolu Girişimi 234
 ▪ Alman’ın İslamcılığa Başlaması  243
 ▪  Siyonizm’in Alman Kökenli, İngiliz Destekli Başlayışı  248
 ▪ Halife Mikado Hayaliyle Çözüm Arayışı   251
 ▪ Mısır’da Arap - Türk Çekişmesi 260
 ▪ Çöl Arabı’nın (Bedevi) Hazırlanışı 267

 
5. TAM AYRILIŞ 1908 - 1918

 ▪ İttihatçı - Adem-i  Merkeziyetçi  Yarışı  275
 ▪ Arap’ta Siyasi  Örgütlenme  Başlayınca 279
 ▪ Meşrutiyet’e  İngiliz  Damgası 282
 ▪ Fransız’ın  Beyrut’tan  Yönlendirişi 285
 ▪ Hem  İttihatçı  Hem  İtalyan  Dostu  Libyalılar 288
 ▪  Halâskâr  Zabitan’ın  Yenilgiye Katkısı  294
 ▪ Türkçülerle  Lâmerkeziyecilerin  Pazarlığı    297
 ▪ Osmanlı   Ordusunda Arap  İhtilal  Örgütü 303
 ▪  Cihad’a  Sürükleniş  - Alman Güdümünde Panislam  306
 ▪ İngiliz’e Hint Desteği  311
 ▪ Şerif  Hüseyin  Ayaklanınca  314



6. OSMANLI TARİHE KARIŞINCA
 ▪ Hintlilerin Hilafet  Bağıyla Özgürlük Arayışı 327
 ▪ Arap’a da Bağımsızlık Hakkı Tanıyan Türk   330
 ▪ Arap’la Konfederasyon Fikrine Varış 334
 ▪ Osmanlı  Sevr’i Kabul Edince   337
 ▪ Mazlum  Milletler’e  Dönüşüm 340
 ▪ Lozan  Barışı  Sürecinde 344
 ▪  İngiliz’in  İslam  Devleti  Oyunu  347
 ▪ Hilafet Tartışmasını Şii Kökenliye Başlatma   354
 ▪ Arap’ın  İçinde  Hilafet  Yarışı 357
 ▪  Yurtta Sulh, Cihanda Sulh 360
 ▪ Arap Dünyası Kendi İçinde 362

7. İKİNCİ DÜNYA SAVAŞI VE SONRASINDA
 ▪ Karşılıklı Tarih Algılarımız 369

8. 21. YÜZYILDA
 ▪  Arap Baharı Derken 377

KAYNAKÇA 383
 DİZİN  388





9

Konuya bir ırklar arası sorun şeklinde yaklaşmadığımızı peşinen belir-
telim. 1500 yıla yakın bir süreden beri devam eden siyasi, sosyal ve kül-
türel ilişkiler konumuzu oluşturuyor. Üstelik sadece kendi aralarındaki 
ilişkilerle değil, bu alanlarda dünya tarihini etkileyen girişimleriyle Orta 
Asya’dan Avrupa ve Afrika kıtalarının en batısına kadarki alana da dam-
galarını vurmuşlardır. Bazan karşıt, bazan ortak girişimleri olsa da, bu-
gün bile İslami nitelik çerçevesinde birlikte anıldıklarına göre, geçmişin 
hiçbir zaman bütünüyle dışlanamayan ve etkisi hissedilen oluşumlarını 
anımsamakta yarar vardır. Geleceğin sağlıklı kurulması, tarihin gerçekçi 
ve duygusallıktan uzak sunulmasına bağlıdır.

Tarih bilimi açısından bir hususa da özellikle dikkati çekmek istiyoruz.

Arap ve Türk isimleri, konuştukları dile bağlı olarak tarihin en eski çağ-
larında bulunsa bile, bu iki toplumun ilişkilerinin İslam dininin dünyaya 
yayılması sürecinde başlaması sebebiyle, aralarında çok sık kullanıldığını 
söylemek mümkün değildir. Evrensel Müslüman kimliğinin sayısız cema-
ati tek bir yapıda birleştirdiği yapıda artık Arap da yoktu Türk de. Bu konu-
da Arap tarihçi   Albert Hourani’nin değerlendirmesini aktarıyoruz:

“Araplar, Türklerle aynı akideyi paylaştıkları için kendilerini 
devlet içinde yabancı bir unsur olarak görmüyorlardı; onlar da 
diğer unsurlar gibi Arap olmaktan çok, Osmanlı idiler. “Arap” 
kelimesinin bilinen manası ile Osmanlı devleti ile ilgili klasik 
kaynaklarda geçmeyişi, bunu teyit eden hususlardan biridir. Bu 
en azından on dokuzuncu asrın ilk yarısına kadar böyledir. Do-
layısıyla ortada “Arap Meselesi” diye isimlendirebileceğimiz bir 
husus yoktur. Arap sözcüğü, o zamanlar Arap yarımadasında, 
Irak’ta ya da Şam bölgesinde çölde yaşayan konar-göçer kimseler 
hakkında kullanılırdı.”

Arapçada bu göçerler hakkında aşağılayıcı sıfatlar kullanıldığı bilinir. 
Aynı şey, Orta Asya’dan göç eden ama Selçuklular ya da Osmanlılar gibi 
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TÜRK ARAP İLİŞKİLERİ TARİHİ

yerleşikliği seçmeyen Türkler için de geçerliydi. Bizde de, hatta Arapçada 
da göçer Türkleri kötü tanımlayan deyimlere rastlanır. Oysa aynı sırada 
bütün Avrupa dillerinde “Türk olmak” deyimi “Müslüman olmak” anla-
mında kullanılıyordu. 19. yüzyıldan itibaren milliyetçi/ulusçu yapılanma-
lar belirdikçe, iki sözcük de daha çok bir kültürel kökeni belirtmek için 
kullanılır olmuştur. Kabul etmek gerekir ki bugün Arap dediğimizde bir-
birinden ayrı, belki iki düzine, Türk dediğimizde de ona yakın devlet bu-
lunduğu biliniyor. Amacımız, olabildiğince hepsini kapsayan bir sunum 
yapmaktır; özellikle ikisinin de bütün İslam dünyasını etkilemiş ve yön-
lendirmiş oldukları gerçeğini göz ardı etmeyerek.   

Tarih bilimini “tekerrür” yani eskiden yaşanmışların aynen tekrarı an-
layışına bağlama yanlılarının, maalesef bizde de, Araplarda da varlığının 
farkındayım. İnsanlığı yüzyıllarca etkileyen devletlerin hepsinin zamanla 
tarihten silindiği bilinir. “Devlet-i Ebed Müddet” kavramını benimseyen 
Osmanlı’nın da aynı sonuca vardığı da… Hepsinde olduğu gibi bizde de en 
çok birliktelik  yaşamış olanların, karşıtlardan destek alarak bölünmeyi ve 
gücü kaybetmeyi pekiştirmede etken olduğu da…

Ancak insanlık tarihinin, bilim ve tekniğin yönlendiriciliğiyle yepyeni 
bir dünyaya bağlı insan yetiştirme sürecini devam ettirdiği unutulmama-
lıdır.

Osmanlı içindeki birlikten neredeyse Türk’ün tarihten silineceği bir 
ortama varan kopuş yerleşirken buna en olumlu bilimsel çözümü M.K. 
Atatürk’ün önerdiği bilinir: “Yurtta Sulh, Cihanda Sulh.” Bütün dünyadan 
da, ayrılıkça Araplardan da onay aldığı da…

21. yüzyıldaysa onun yerine, yüzüncü yılında Osmanlı’yı yeniden can-
landırmak hayali oluşturanlar gibi, bin seneden öncesine çözüm önerdik-
leri için “ Haşhaşi” diye nitelenenlerin de ortaya çıktıkları görülüyor. Buna, 
ticaret alanının çıkar hesaplarıyla petrol sahasında kışkırtma oyunlarıyla 
iç savaş ortamını zirveye oturtmaya çalışan kesim de katılıyor. Suriye’yi 
karmaşaya sürükleyip gerginliği artıranların, üç defa TBMM’ce red edilen 
Musul’a müdahaleyle yetinmeyip dikkatleri başka yöne sürüklemeye ça-
lıştıkları da bir gerçek.

Sunuşumuz hayali bir Ortadoğu geleceğine gerekçe oluşturmak değil-
dir. Tarihin evrimi içinde geçmişi tekrar geri getirmek de değil… Gelece-
ğe mutlu bir insanlık açısından nasıl yönelmek gerektiğini anımsatmak 
amaçlıdır.   
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İslam’dan Önce
7. yüzyılın ilk yarısından, yani İslam dininin hızla yayılmaya başlama-

sından önce Arap ve Türk toplumları biribirinden en az 3500-4000 kilo-
metre uzaklıktaki bölgelerde yaşıyorlardı. Dünyada uygarlıkların, doğa 
koşullarının özellikle zirai üretime büyük kolaylık sağladığı bölgelerde ge-
liştiği bir çağdı. Nil, Fırat-Dicle, Sarı Nehir, Ganj gibi nehirler boyunca ve 
Akdeniz’in kuzey sahillerinde üretimin kolaylığı, toplumları diğer konular 
üzerinde de yoğunlaşmaya teşvik etmişti. 

Arap deyimi, anadili Arapça olan halkları belirlemektedir. İslam’ın ya-
yılmasından önce bugün Arap yarımadası dediğimiz bölgede çoğunluk-
la göçebe olarak yaşayan  Sami kökenliler için kullanılıyordu. 7. yüzyılın 
ilk çeyreğinden itibaren İslam dininin kendini inanılmaz bir hızla kabul 
ettirmesinin sonucu olarak, batıda Afrika’nın Atlas Okyanusu kıyısında-
ki Moritanya’dan Magrib diye anılan Fas, Cezayir, Tunus ve Libya’ya ek 
olarak Mısır ve Sudan’da; Maşrık diye anılan doğuda ise Suriye ve Irak’ı 
içeren bölgeler halklarınca da benimsenmiştir. Arap yarımadası halkla-
rında da çoğunluk göçebeydi, çöllerin çokluğu da pek sınırlı ziraate izin 
veriyordu. Buna karşılık üç tarafından denizle çevrili olması, yerleşikliği 
gerektiren sahil şehirleri aracılığıyla dış dünya ile ilişkisini kolaylaştırı-
yordu. Doğu ve güneyinde Hindistan’ın, batısında ise Mısır’ın yakın etkisi 
hissedilebiliyordu. Daha da önemlisi, kuzeyindeki Filistin ve Suriye bölge-
leriyle mevcut yoğun kervan ticareti sebebiyle Grek ve Roma uygarlıkları 
ile yüklü toplumlarla ilişkileri vardı.

1
TÜRKLERİN İSLAM’A GİRİŞ SÜRECİNDE
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 Arap yarımadasında bir devlet bütünlüğünden bahsedilemezdi, daha 
çok bir inanç birliği bahis konusuydu. Musevi ve Hıristiyan dinleriyle put-
perest inançların birbirleriyle yarıştığı bir ortamda, Mekke’de Kâbe’nin 
Arap kültürünün yansıtıldığı bir merkez haline gelmiş olması, dile dayalı 
bir merkezin varlığını kanıtlar. Nitekim Hazreti Peygamber’in İslam’ı müj-
delemesiyle birlikte inanılmaz hızlılıkta bir değişimin kökleşivermesi, dik-
kate alınması gereken bir temel yapının varlığını gösterir. 

Arapçanın Kutsal Kitap’ın dili niteliği ile kabulü zorunluluğu, diğer dil-
lerin zamanla eriyerek diğer inanç sahiplerinin bile -başta yakın bölgede-
ki Hıristiyanlar- yalnız onu kullanır hale gelmelerine zemin hazırlamıştır. 
Sadece Arap dili değil, Arap harfleri bile öylesine kutsal nitelikli sayılmış-
tır ki, 20. yüzyılda bile hâlâ üzerinde Arapça yazı bulunan bir kâğıdın, 
içeriğine bakılmadan, yerden kaldırılıp yüksekçe bir yere konulması alış-
kanlığı vardı. İspanya’nın ortasından Orta Asya’ya kadar bir alanda ya-
yılmanın temelinin İslam’a ve Arap diline dayandığı, bir milliyetçi niteli-
ğin bulunmadığı, aksine farklı toplumsal yapıları tek bir kimlikte -İslam 
kimliğinde- bütünleştirmenin hedeflendiği açıktır. Arap sözcüğünün “Çöl 
Arapları” yani “Urban” yani “Bedeviler” için kullanılır hale geldiği ve bir 
ölçüde aşağılayıcı anlam taşıdığı anımsanmalıdır.

Türkler, bu bölgelerin tamamen dışında, Orta Asya’nın daha sert ik-
limli ve üretimin sınırlı kaldığı bir bölgesinde yaşıyorlardı. Efsanelerinde, 
ülkelerindeki sürekli savaşlar sonucunda yenilerek başkalarının ulaşa-
mayacakları bölgelere sığındıkları, buradaki hayvanları -özellikle at ve 
öküz gibi- kullanarak yaşam sürdürdükleri ileri sürülür. Zamanla orada 
nüfusları artınca gruplar halinde doğuya (Çin’e), batıya (Harzem gölünden 
Avrupa’ya doğru) ve daha az oranda güneye yönelmişlerdir. Bölgenin yarı 
çöl bir nitelik taşıması sebebiyle hayvancılığı ve bunun gereği olarak göçe-
be yaşamını tercih etmek zorundaydılar.

Türk adı, 6. yüzyılda Göktürk devleti ve efsaneleriyle belirir.  Ancak 
8000 kilometre uzunluğunda farklı yönlere göç edenlerin kendilerine özgü 
isimlerle (Oğuzlar, Hazarlar, Avarlar, Uygurlar, Macarlar, Bulgarlar gibi) 
anılmaları, Türk isminin sınırlı kalmasına sebep olmuştur. Coğrafyaları 
gereği en çok etkilendikleri Çin kültürü olmuş, ancak en büyük yayılma-
nın zamanla batıya ve güneybatıya, ziraate daha uygun yerlere olmasıyla 
sonraları daha çok o kültürlerle etkilenmişlerdir. Şamanizme dayalı dini 
geleneklerini Budacılık, Hıristiyanlık (Süryanilik şekli) hatta Musevilik ile 
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karıştırmaktan da geri kalmamışlardır. İran’da yaygın olan Manihaizm’in 
ve Zerdüşt inançlarının da bölgede ilgi gördüğü inkâr edilemez. Yine de 
“Gök Tanrı” şeklindeki tek bir ilahi güce bağlılık anlayışına sahip olma-
larının putperestliğe yönelmelerini engellediği ve daha sonra -İslam dev-
letinin Dar-ül Harb’e yönelik saldırıları azalınca- İslam’ı benimsemelerini 
kolaylaştırdığı anlaşılıyor. 

Orta Avrupa’dan Çin’e kadarki 8000 kilometre uzunluğunda bir alana 
dağılmanın sonucu olarak, ilişkiye girdikleri yeni kültürlerin farklılıkla-
rı sebebiyle de kendi aralarındaki farklılıklar artmıştır. Yine de zamanla 
kendi yazılarını oluşturmuş ve dillerini yaşar hale getirmeyi becermişler-
dir. Araplarla yoğun ilişkiye girdikleri zaman bu husus, en önemli belirle-
yici olmuştur.

Dil sorununu da bir milliyetçi anlayış içinde düşünmemek gerekir. Hıris-
tiyanlığın da Latince çerçevesinde bir bütünleştirmeyi başardığı, ancak za-
manla o esasa dayanmakla birlikte farklı yerli dillerin belirdiği, daha sonra da 
birbirlerinden alıntı yaptıkları bilinir. Benzeri bir oluşuma İslam âleminde de 
rastlanır. Orta Asya’dan güneye İran üzerinden inen Türkler önce Farsçayı yö-
netim dilinde kullanıp ondan pek çok alıntı yapmışlarsa da kendi kütleleriyle 
ana dillerini kullanmayı sürdürmüşlerdir. Daha sonra Arapça ile karşılaşınca, 
tıpkı Farsçadan da yapmış olduğu gibi, ondan da alıntılar yapmış, ama yine 
de toplum için Türkçenin egemenliğini sürdürmüşlerdir.

Arap-Türk ilişkilerinin İslam’dan önce ancak bireysel düzeyde olduğu-
nu kabul etmek gerekir. Bunun da tarih açısından bir önemi yoktur. Buna 
karşılık toplumsal ilişkiler bakımından dile dayalı bir ön hazırlıkları bu-
lunduğu anlaşılıyor. İslam âleminde Arapça ile ilk ve en yoğun ilişkiye 
giren iki dil olan Farsça ve Türkçenin oradan harfleri ve yazı tekniğini al-
malarına rağmen kendi varlıklarını tam korumuş olmaları, daha sonraki 
gelişmelerde ön planda etkili olmuştur. Bu dillerin Arapça ile eşit nitelik 
taşıdığını 17. yüzyılın en ünlü Türk ve Müslüman seyyahı   Evliya Çelebi 
şöyle ifade etmiştir: “Güzel söyleyenler, Arabî fasih, Acemce zarif, Türkçe 
lâtif, diğer lisanlar yanlış, demişlerdir.”

Aslında bu değerlendirme, Arapçanın kendi içindeki bir oluşumu da 
yansıtmaktadır. “Kur’an’a dayalı fasih Arapça” ile değişik bölgelerdeki ye-
rel Arapça lehçelerinin önemli farklılıklar içerdikleri bilinir. Buna karşı-
lık din ve bilim adamları fasihini kullandıklarından Arapçanın önemi hiç 
azalmamıştır. 
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Karşılıklı Tarih Algılarımız
400 yıl Osmanlı’nın idaresinde kalan, aslında bin yıl birlikte ve daha 

çok Türk’ün yöneticiliğinde yaşayan Arapların günümüzde bu birlikteliğe 
bakışını tarih bilimi çerçevesinde özetleme gereğini hissettim. Arap dün-
yasından çıkan inancı dünyaya daha da yayan bir topluma, Türk’e nasıl 
bakıyorlardı, aralarında yaşayarak öğrendim. Cezayir, Tunus, Libya (2 yıl 
Tarih Bölümü’nde doçentlik dahil), Mısır ve Beyrut’ta yıllar geçirdim. Su-
riye, Irak ve Basra Körfezi şeyhliklerinde bulundum. Bunlara İran, Afga-
nistan ve bir yıl Pakistan’da yaşamış olmam da eklenirse, İslam dünyası 
içinden birbirimize bakışı iyi izlemiş olduğum anlaşılır. 

1880’lere kadar genelde Araplar içe dönük, gelenekçi bir tutum içindey-
diler. Bedevilere özgü içe kapanık yaşamdakiler hariç Türk’ü gündeme ge-
tiren fazla yoktu.

1880’lerden itibaren sömürgecilerin yönlendirişi ve Osmanlı’nın sürekli 
kaybedişi sebebiyle tarihlerinde Türk’ü dışlama eğilimi yaygınlaşır. Özel-
likle Orta Asya’dan gelme Türk-Moğol barbarları tarafından Arapların esir-
leştirildiği tezini öne sürmeye başlayanlar belirir. Avrupalıların “Oryanta-
lizm” tezgâhının oyunu, onları yöneltmekte etkili olur. İki Dünya Savaşı 
arasında bağımsızlık arayışına girenler içinde -yukarıda bahsettiğimiz 
gibi- kapitülasyonları kaldırabilen Türk’ten etkilenenler çıkar. Ancak İkin-
ci Dünya Savaşı’na varan süreçte ancak fikir oluşturma çabası başlar.

1939-1945 Dünya Savaşı sürecinde bağımsızlık için Almanlar ya da 
Sovyetlerle işbirliğine kalkışanların çıkması, tam bir fikir oluşturmala-
rını engeller. Ayrı ayrı davranma yerine bir bütünleşme anlayışı içeren 
“Panarabizm” akımı, dünyanın iki bloka -Demokrasiler ve Sosyalistler- 
ayrılmasıyla başlar. Bu ortam, Arap Birliği için örnek sayılabilecek giri-
şimler aranmasına zemin hazırlar. Mısır ile Suriye ve Libya’yı birleştirerek 
Panarabizm’i başlatmayı tasarlayan Mısır lideri  Nasır, 1962’deki “  Türkiye 
ve Arap Politikası” kitabında ilginç tezler ileri sürer:

“Fransız İşgali (1798), Hilafet adıyla örtbas edilmeye çalışılan 
Osmanlı emperyalizmini Mısır halkının reddettiğini göstermiş-
tir (…) Bugünkü Arapların kusurları, yüzyıllarca süren Osmanlı 
koloniyalizminin sonucudur. Arap ülkelerini işgalleri büyük bir 
kötülük olmuştur. Etkileri, bugün kişide, geleneklerde ve duygu-
larda görülmektedir.”



376

TÜRK ARAP İLİŞKİLERİ TARİHİ

 Nasır’ın büyük iddiasının boşa çıktığı ve saltanatının bittiği bilinir. Ge-
nelde Magreb (Batı Afrika) tarihçileri daha dikkatlidir. Bölgenin sömürge-
leşmesini 300-400 yıl boyunca Ocakların engellediğini onaylarlar.

Bu ara Arapların içinde özeleştiri de gelişiyordu. Murat Bardakçı, sür-
günde yaşadığı yıllarda  Şerif Hüseyin’in zamanında Osmanlı’ya karşı 
ayaklanmasının hatalı olduğunu itiraf ettiğini makalesinde açıklamıştır. 

Ürdün kralı Hüseyin, 1960’ta “1948’den beri Arap liderleri kendi kişisel 
politikaları sebebiyle hedefi kötüye vardırdılar” diyordu.

Ben de Beyrut’ta 1971’de başbaşa konuştuğum Kudüs  müftüsü ve ihti-
lalcisi Emin el Hüseyni’den Osmanlı’ya karşı girişimleri hatalı bulan sözler 
dinlemiştim. İşin ilginci, Osmanlı döneminde eğitim görmüş ve devlet hiz-
metinde bulunmuş olduğu için mükemmel Türkçe konuşuyordu. 

Beyrut’ta bulunduğum dönemde, bir diğer merakla, bütün yönetim ku-
ralları yüzyıllar boyunca Osmanlı’ya bağlı olan bölge insanlarının aradan 
yarım yüzyıl geçmişken hâlâ bunlardan  etkilenip etkilenmediklerini öğ-
renmek istemiştim. Avukat Rene Algrin’in bürosunca bana ulaştırılan me-
tinde şu ilginç saptamaların hâlâ geçerli olduğuna rastladım:

Kanunlar: 1292 sakat hastaneleri  – iskambil oyunları hakkında 1304 
– tüccar katipleri hakkında 1304 – ticaret konusunda 1891 – 1327 halk top-
lantıları – 1904 cami ve mescidler – 1905 devlet arsaları – 1909 cemiyetler 
– 1914 mülkün devri – 1917 aile yapısı – 1918 kanallar 

Mecelle’nin maddeleri: kuyular – 4 ve 5 mülke dahil olmayan malzeme-
ler – 944. Madde yasaklamaları – çiftlik kuralları – 
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